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2. Each Party shall, at the time of signature or
when depositing its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession, communicate
to the Secretary General of the Council of Eu-
rope the names and addresses of the authorities
designated in pursuance of paragraph 1 of this
article.

Article 30

Direct communication

1. The central authorities shall communicate

directly with one another.

2. In the event of urgency, requests for mutual
assistance or communications related thereto
may be sent directly by the judicial authorities,
including public prosecutors, of the requesting
Party to such authorities of the requested Party.
In such cases a copy shall be sent at the same
time to the central authority of the requested Par-
ty through the central authorlty of the requesting

Party.

3. Any request or communication under para-
graphs 1 and 2 of this article may be made
through the International Criminal Pohce Or-
ganisation (Interpol).

4. Where a request is made pursuant to para-
graph 2 of this article and the authority is not
competent to deal with the request, it shall refer
the request to the competent national authority
and inform directly the requesting Party that it
has doneso.

5. Requests or communications under para-
graph 2 of this article, which do not involve co-
ercive action, may be directly transmitted by the
competent authorities of the requesting Party to
the competent authorities of the requested Party.

6. Each State may, at the time of signature or
when depositing its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession inform the
Secretary General of the Council of Europe that,
for reasons of efficiency, requests made under
this chapter are to be addressed to its central au-
thority.

Article 31

Information

The requested Party shall promptly inform the

requesting Party of the action taken on a request

2. Enhver part skal pé tidspunktet for under-
tegnelse eller ved deponeringen af sit ratifikati-
ons-, godkendelses- eller tiltreedelsesinstrument
give Europarddets generalsekreteer meddelelse
om navn og adresse pa de myndigheder, der ud-
peges i medfer af stk. 1 i denne artikel. ‘

Artikel 30

Direkte kommunikation

1. De centrale myndigheder skal kommunike-
re direkte med hinanden. -

2. 1 hastende tilfeelde kan anmodninger om
retshjelp eller meddelelser med titknytning her-
til sendes direkte af den begarende parts retlige
myndigheder, herunder offentlige anklagere, til
den anmodede parts tilsvarende myndigheder. 1
sadanne tilfeelde skal der samtidig sendes en
kopi til den anmodede parts centrale myndighed
gennem den begerende parts centrale myndig-
hed.

3. Enhver anmodning eller meddelelse i hen-
hold til denne artikels stk. 1 eller 2 kan ske gen-
nem International Criminal Police Organisation
(Interpol). :

4. Safremt en anmodning afgives i medfer af
denne artikels stk. 2, og myndigheden ikke har
kompetence til at behandle anmodningen, skal
den henvise anmodningen til den kompetente
nationale myndighed og informere den begaren-
de part direkte om, at den har gjort dette.

5. Anmodninger eller meddelelser i henhold til
stk. 2 i denne artikel, som ikke medforer tvangs-
foranstaltninger, kan fremsendes direkte af den
begzrende parts kompetente myndigheder til
den anmodede parts kompetente myndigheder.

6. Enhver stat kan pa tidspunktet for underteg-
nelse eller ved deponeringen af sit ratifikations-
, godkendelses- eller tiltreedelsesinstrument give
Europarddets generalsekretzr meddelelse om, at
anmodninger i henhold til dette kapitel af hensyn
til effektivitet, skal stiles til den centrale myn-
dighed.

Artikel 31

Oplysning
Den anmodede part skal straks oplyse den be-
geerende part om foranstaltninger, der iverks®t-



